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มาตรการทีม่อียู่ และไดว้างแผนไวเ้กีย่วกบั
การส่งเสรมิความเท่าเทยีมทางเชือ้ชาต ิ

หน่วยงานทรพัยส์นิของรฐับาล 

หน่ึงในกจิกรรมหลกัของหน่วยงานทรพัยส์นิของรฐับาล (GPA) คอื การใหเ้ชา่ทรพัยส์นิ
ส่วนเกนิของรฐับาลทีม่โีอกาสในดา้นเชงิพาณิชย ์ และดําเนินการตามความคดิรเิร ิม่เชงิ
พาณิชยใ์หม ่ๆ ตามความเหมาะสม เราใหค้วามสําคญัอย่างยิง่ในการสรา้งความมั่นใจดา้น
การเขา้ถงึบรกิารทีเ่กีย่วขอ้งของประชาชนโดยไม่คํานึงถงึภูมหิลงัทางชาตพินัธุ ์

บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง  บรกิารของ GPA ที่เกี่ยวขอ้ง ไดแ้ก่  (i) การกําจดัที่พักอาศัย
ส่วนเกินจากการใหเ้ช่าซือ้ หรอืการขาย และ (ii) การปล่อย
ทรพัยส์นิของรฐับาลส่วนเกนิทีม่มีโีอกาสในดา้นเชงิพาณิชย ์

มาตรการทีม่อียู่  การเชญิรว่มประกวดราคาเพือ่ซ ือ้ทีพ่กัอาศยัของรฐับาลเกา่ และ
การเชญิรว่มประกวดราคา/เสนอราคาทรพัยส์นิของรฐับาลมอียู่
ในเว็บไซตข์อง GPA ซึง่ไดร้บัการเผยแพรเ่ป็นภาษาทางการของ
ฮ่องกงสองภาษา(เชน่ ภาษาจนี และภาษาองักฤษ)

 รายงานประจาํปีของ GPA และรายงานดา้นสิง่แวดลอ้มไดร้บัการ
เผยแพรเ่ป็นภาษาทางการทัง้สองภาษาในเว็บไซตข์องเรา

 มกีารจดัเตรยีมบรกิารดา้นภาษาตามความจาํเป็น และตามความ
เหมาะสม

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

 GPA  ทําการทบทวนบรกิารของเราเป็นคร ัง้คราวเพื่อตอบสนอง
ความตอ้งการของผูค้นทีม่หีลากหลายเชือ้ชาติ

มาตรการทีนํ่ามาใช ้
เพิม่เตมิ/จะนํามาใช ้

 จดัเตรยีมบรกิารล่ามแปลภาษาใหต้ามความจาํเป็น และตามความ
เหมาะสมผ่านทาง ศูนยใ์หบ้รกิารชนกลุ่มนอ้ยทีอ่าศยัอยู่ในฮ่องกง
(CHEER) CHEER ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาทัง้หมดแปดภาษา
ทางโทรศพัท ์ ไดแ้ก ่บาฮาซา อนิโดนีเซยี ฮนิด ี เนปาล ปัญจาบ
อูรดู ตากาล็อก ไทย และเวยีดนาม

 มกีารจดัใหพ้นักงานเขา้รว่มการฝึกอบรมเพือ่เพิม่ความตระหนักรู ้
และออ่นไหวต่อความเท่าเทยีมทางเชือ้ชาติ
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 GPA เก็บรวบรวมขอ้มูลเกีย่วกบั "ความจําเป็นในการใหบ้รกิาร
ล่ามแปลภาษา  / การแปล" และ  "ภาษาที่ต ้อ งการ" ของ
ผูใ้ชบ้รกิารที่ตอ้งการบรกิารล่ามแปลภาษา / การแปลอย่าง
สมํ่าเสมอเพือ่ประเมนิผลกระทบต่อนโยบาย และมาตรการของเรา
เกีย่วกบัความเท่าเทียมทางเชือ้ชาติ และชว่ยทําใหเ้ราสามารถ
ปรบัปรุงการใหบ้รกิารไดอ้ย่างต่อเน่ือง

 มาตรการทีม่อียู่จะไดร้บัการทบทวนอย่างสมํ่าเสมอเพือ่ทําการ
ปรบัปรุงอย่างต่อเน่ือง

 คําติชม / ขอ้เสนอแนะจะไดร้บัการพิจารณาเพื่อดูว่าสามารถ
ปรบัปรุงเพิ่มเติมไดห้ร ือไม่ตามความจําเป็น  และตามความ
เหมาะสม

สําหรบัขอ้มูลเพิม่เตมิ โปรดตดิต่อที ่ Mr. Michael LAM  ผูช้ว่ย เลขาธกิาร (ธรุการ) 2 
ผ่านชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 

หมายเลขโทรศพัท ์ : 3842 6797 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2877 9423 
อเีมล : enquiry@gpa.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Government Property Agency 

9/F., South Tower 
West Kowloon Government Offices 
11 Hoi Ting Road, Yau Ma Tei 
Kowloon 
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